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Samiatranslation2012(@yahoo.com

Education
2022
I am a PhD student in Applied Linguistics, at the Libyan Academy in Tripoli.

2010
I got an MA (Master of Arts) Degree in Translation and Interpreting. The Libyan
Academy of Graduate Studies\ Janzoor\ Libya.

- GPA:3.853 Out 0of 4.0

2003

I attended an eight week intensive course in English-Arabic-English Translation

And Interpreting, Research Methodology, and Information Technology. UK\ Manchester\
Salford University.

2002
I attended an eight week intensive course in English-Arabic-English Translation and
iterpreting, Research Methodology, and Information Technology. UK\ Manchester\ Salford

University.

1994 - 1995

I graduated from English Department, Faculty of Languages, Tripoli University.

Degree: Bachelor of Arts in English language.

'k & Employment 2012 until now
Details I have been a full-time staff member at Tripoli University\ faculty of Languages\

Translation Department, teaching different subjects as Comparative Linguistics, Introduction
To Translation, Translation Theories, Translation & Arabization, Audio-Visual Translation
(Subtitling), Translating Diplomatic and Political Texts, Translating Medical Texts, Oral

Practice, Presentation Skills and Machine Translation. I have supervised many graduation res
papers at the department.

2006- 2013
I worked as a part time teacher at Al Refaq University (Private Sector)\ English Department

teaching different subjects as grammar, Grammatical Structures, Varieties of English,
Theoretical and Applied Linguistics, Presentation Skills, Semantics and Translation. I had
supervised a number of graduation research papers at the department.

2006- 2011

T winrled ac a nart time teacher at Al Tawracal T Tnivercitys (Private Qectar)\ Fnalich



Department,, teaching different subjects as Grammar- Grammatical Structure — Varieties of
English — Translation — Writing — Comprehension and I had been the head of the
department during (2010 -2011).

1997- 2005

I worked as a full-time translator at National Board of Information and
Documentation\ Al Jamhoria Street, Tripoli, translating political and economic news
and reports from BBC and CNN Channels and From the Internet and different
English magazines and newspapers.

20\ 12\ 2004
I participated in the reception of the Canadian Prime Minister at Corinthia Bab
Africa Hotel\ Tripoli\ Libya.

- I can use computer (windows — excel). Typing speed of 60 wpm with 90% accuracy
kills

rating.

- Self starter and team work.
\dditional - I like reading, travelling and using the internet. I have an outgoing personality and
nformation I do like learning different things.

- Fluent in spoken and written Arabic ( mother tongue)
inguages

- Excellent standard of spoken and written English
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